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Вводные обряды Εισαγωγικές

τελετουργίες

Признак креста Σημάδι του σταυρού

Во имя Отца и Сына и Святого

Духа.

Στο όνομα του Πατέρα και του

Υιού και του Αγίου Πνεύματος.

Аминь Αμήν

Приветствие Χαιρετισμός

Благодать нашего Господа Иисуса

Христа, и любовь к Богу, и

причастие Святого Духа Будь со

всеми.

Η χάρη του Κυρίου μας Ιησού

Χριστού, Και η αγάπη του

Θεού, Και η κοινωνία του Αγίου

Πνεύματος να είσαι μαζί σου.

И с вашим духом. Και με το πνεύμα σας.

Покаянный акт Ενδεχομένως πράξη

Братья (братья и сестры), давайте

признаем наши грехи, И поэтому

подготовьтесь к празднованию

священных загадок.

Αδελφοί (αδελφοί και αδελφές),

ας αναγνωρίσουμε τις

αμαρτίες μας, Και έτσι

προετοιμαστείτε για να

γιορτάσουμε τα ιερά μυστήρια.

Я признаюсь всемогущему Богу И

для тебя, мои братья и сестры, что

я сильно согрешил, в моих мыслях

и, по моим словам, в том, что я

сделал и в том, что я не смог

сделать, через мою вину, через

мою вину, через мою самую

серьезную ошибку; Поэтому я

спрашиваю Блаженную Мэри Эк-

Вергина, Все ангелы и святые, А

ты, мои братья и сестры, молиться

за меня Господу нашему Богу.

Ομολογώ στον Παντοδύναμο

Θεό Και σε εσάς, τους

αδελφούς και τις αδελφές μου,

ότι έχω αμαρτήσει πολύ, στις

σκέψεις μου και στα λόγια μου,

Σε αυτό που έχω κάνει και σε

αυτό που δεν κατάφερα να

κάνω, Μέσα από το λάθος μου,

Μέσα από το λάθος μου, Μέσα

από το πιο σοβαρό λάθος μου.

Ως εκ τούτου, ζητώ την

ευλογημένη Mary πάντα

παρθένο, Όλοι οι άγγελοι και οι

άγιοι, Και εσύ, αδελφοί και

αδελφές μου, να

προσευχηθούμε για μένα στον

Κύριο τον Θεό μας.



Russian (Русский) Greek (Ελληνικά)

Пусть Всемогущий Бог помилует

нас, Прости нас, наши грехи, И

принесите нас вечной жизнью.

Είθε ο Παντοδύναμος Θεός να

έχει έλεος σε εμάς,

Συγχωρήστε μας τις αμαρτίες

μας, και μας φέρει στην αιώνια

ζωή.

Аминь Αμήν

Кирие Κύρι

Господи, помилуй. Κύριε δείξε έλεος.

Господи, помилуй. Κύριε δείξε έλεος.

Христос, помилуй. Χριστός, έχεις έλεος.

Христос, помилуй. Χριστός, έχεις έλεος.

Господи, помилуй. Κύριε δείξε έλεος.

Господи, помилуй. Κύριε δείξε έλεος.

Глория Γκόρια

Слава Богу в вышних, и на земле

мир людям доброй воли. Мы

хвалим тебя, мы благословляем

вас, мы обожаем тебя, мы славим

тебя, мы благодарим вас за вашу

великую славу, Господи Боже,

небесный Царь, О Боже,

всемогущий Отец. Господи Иисусе

Христе, Единородный Сын, Господи

Боже, Агнец Божий, Сын Отца, Ты

берешь на себя грехи мира,

помилуй нас; Ты берешь на себя

грехи мира, прими нашу молитву;

ты восседаешь одесную Отца,

помилуй нас. Ибо Ты один Святой,

Ты один Господь, Ты один

Всевышний, Иисус Христос, со

Святым Духом, во славу Бога Отца.

Аминь.

Δόξα στον Θεό στο υψηλότερο,

και στη γη ειρήνη σε

ανθρώπους καλής θέλησης.

Σας επαινούμε, Σας ευλογούμε,

Σας λατρεύουμε, Σας

δοξάζουμε, Σας ευχαριστούμε

για τη μεγάλη σας δόξα, Κύριε

Θεέ, ουράνιο βασιλιά, Ω Θεέ,

Παντοδύναμος Πατέρας.

Κύριος Ιησούς Χριστός, μόνο

γεννημένος γιος, Κύριε Θεέ,

Αρνί του Θεού, Υιός του

Πατέρα, απομακρύνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Έλεγχοι

για εμάς. απομακρύνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, λάβετε

την προσευχή μας. Καθίστε

στο δεξί χέρι του πατέρα,

Έχετε έλεος για εμάς. Μόνο

για σένα είναι ο Άγιος, Μόνο

εσύ είσαι ο Κύριος, Μόνο εσύ

είσαι ο ανώτερος, Ιησούς

Χριστός, με το Άγιο Πνεύμα,
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Στη δόξα του Θεού Πατέρα.

Αμήν.

Собирать Συλλέγω

Давайте молиться. Ας προσευχηθούμε.

Аминь. Αμήν.

Литургия слова Λειτουργία της

λέξης

Первое чтение Πρώτη ανάγνωση

Слово Господа. Ο Λόγος του Κυρίου.

Слава Богу. Δόξα τω Θεώ.

Ответный псалом Ψαλμός ανταπόκρισης

Второе чтение Δεύτερη ανάγνωση

Слово Господа. Ο Λόγος του Κυρίου.

Слава Богу. Δόξα τω Θεώ.

Евангелие Ευαγγέλιο

Господь с тобой. Ο Κύριος είναι μαζί σου.

И со своим духом. Και με το πνεύμα σας.

Чтение святого Евангелия по Н. Μια ανάγνωση από το ιερό

ευαγγέλιο σύμφωνα με τον Ν.

Слава Тебе, Господи Δόξα σε σένα, Κύριε

Евангелие от Господа. Το Ευαγγέλιο του Κυρίου.

Слава Тебе, Господи Иисусе

Христе.

Σας έπαιξε, Κύριε Ιησού

Χριστό.

Профессия веры Επάγγελμα της πίστης

Я верю в единого Бога, Отец

всемогущий, Творец неба и земли,

всего видимого и невидимого.

Верую во единого Господа Иисуса

Христа, Единородный Сын Божий,

рожденный от Отца прежде всех

веков. Бог от Бога, Свет от Света,

истинный Бог от истинного Бога,

рожденный, не сотворенный,

единосущный Отцу; через него все

было сделано. Ради нас, людей, и

Πιστεύω σε έναν Θεό, Ο

πατέρας Παντοδύναμος,

κατασκευαστής του ουρανού

και της γης, Από όλα τα ορατά

και αόρατα. Πιστεύω σε έναν

Κύριο Ιησού Χριστό, Ο μόνος

γεννημένος γιος του Θεού,

Γεννήθηκε από τον Πατέρα

πριν από όλες τις ηλικίες. Ο

Θεός από τον Θεό, Φως από το

φως, αληθινός Θεός από τον
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ради нашего спасения сошел с

неба, и воплотился Духом Святым

от Девы Марии, и стал человеком.

Ради нас он был распят при Понтии

Пилате, он принял смерть и был

погребен, и воскрес на третий день

в соответствии со Священным

Писанием. Он вознесся на небеса и

сидит одесную Отца. Он снова

придет во славе судить живых и

мертвых и царству его не будет

конца. Верую в Духа Святого,

Господа, животворящего, который

исходит от Отца и Сына, кто со

Отцом и Сыном поклоняется и

прославляется, Который говорил

через пророков. Верую в единую,

святую, католическую и

апостольскую Церковь. Исповедую

одно Крещение во оставление

грехов и жду воскресения мертвых

и жизнь будущего мира. Аминь.

αληθινό Θεό, γεννήθηκε, όχι

φτιαγμένο, συνηθισμένο με τον

πατέρα. Μέσα από αυτόν όλα

τα πράγματα έγιναν. Για εμάς

τους άνδρες και για τη

σωτηρία μας κατέβηκε από

τον ουρανό, Και από το Άγιο

Πνεύμα ήταν ενσαρκωμένο της

Παναγίας, και έγινε άνθρωπος.

Για χάρη μας σταυρώθηκε

κάτω από τον Πόντιο Πιλάτο,

υπέστη θάνατο και θάφτηκε,

και αυξήθηκε και πάλι την

τρίτη ημέρα σύμφωνα με τις

Γραφές. Ανέβηκε στον ουρανό

και κάθεται στο δεξί χέρι του

πατέρα. Θα έρθει ξανά στη

δόξα να κρίνουμε τους

ζωντανούς και τους νεκρούς

Και το βασίλειό του δεν θα έχει

τέλος. Πιστεύω στο Άγιο

Πνεύμα, στον Κύριο, στον

Δώρο της Ζωής, που προχωρά

από τον πατέρα και τον γιο,

Ποιος με τον πατέρα και τον

γιο είναι λατρευτό και

δοξασμένο, ο οποίος έχει

μιλήσει μέσω των προφητών.

Πιστεύω σε μία, ιερή, καθολική

και αποστολική εκκλησία.

Ομολογώ ένα βάπτισμα για τη

συγχώρεση των αμαρτιών Και

ανυπομονώ για την ανάσταση

των νεκρών Και η ζωή του

κόσμου που έρχεται. Αμήν.

Проповедь Ομιλία

Универсальная молитва Καθολική προσευχή

Мы молимся Господу. Προσευχόμαστε στον Κύριο.
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Господи, услышь нашу молитву. Κύριε, ακούστε την προσευχή

μας.

Литургия Евхаристии Λειτουργία της

Ευχαριστίας

предложение Προσφορά

Благословен будь Бог навеки. Ευλογημένος να είναι ο Θεός

για πάντα.

Молитесь, братья (братья и

сестры), что моя жертва и твоя

может быть угодна Богу,

всемогущий Отец.

Προσευχήσου, αδελφοί

(αδελφοί και αδελφές), ότι η

θυσία μου και η δική σας

μπορεί να είναι αποδεκτό από

τον Θεό, Ο Παντοδύναμος

Πατέρας.

Пусть Господь примет жертву от

твоих рук для хвалы и славы его

имени, для нашего блага и благо

всей его святой Церкви.

Είθε ο Κύριος να δεχθεί τη

θυσία στα χέρια σας για τον

έπαινο και τη δόξα του

ονόματός του, για το καλό μας

Και το καλό όλων των ιερών

εκκλησιών του.

Аминь. Αμήν.

Евхаристическая молитва Ευχαριστιακή προσευχή

Господь с тобой. Ο Κύριος είναι μαζί σου.

И со своим духом. Και με το πνεύμα σας.

Поднимите свои сердца. Σηκώστε τις καρδιές σας.

Мы возносим их к Господу. Τους ανυψώνουμε στον Κύριο.

Возблагодарим Господа Бога

нашего.

Ας ευχαριστήσουμε στον Κύριο

τον Θεό μας.

Это правильно и справедливо. Είναι σωστό και δίκαιο.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваоф. Небо и земля полны твоей

славы. Осанна в вышних.

Благословен грядущий во имя

Господне. Осанна в вышних.

Άγιος, Άγιος, Άγιος Κύριος

θεός των οικοδεσπότες. Ο

ουρανός και η γη είναι γεμάτα

από τη δόξα σας. Hosanna στο

υψηλότερο. Ευλογημένος είναι

αυτός που έρχεται στο όνομα

του Κυρίου. Hosanna στο

υψηλότερο.
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Тайна веры. Το μυστήριο της πίστης.

Мы провозглашаем Твою Смерть,

Господи, и исповедуй свое

Воскресение пока ты не придешь

снова. Или же: Когда мы едим этот

Хлеб и пьем эту Чашу, мы

провозглашаем Твою Смерть,

Господи, пока ты не придешь

снова. Или же: Спаси нас,

Спаситель мира, ибо Крестом

твоим и Воскресением вы

освободили нас.

Διακηρύσσουμε το θάνατό σας,

Κύριε, και δηλώστε την

ανάστασή σας μέχρι να έρθεις

ξανά. Ή: Όταν τρώμε αυτό το

ψωμί και πίνουμε αυτό το

φλιτζάνι, Διακηρύσσουμε το

θάνατό σας, Κύριε, μέχρι να

έρθεις ξανά. Ή: Εξοικονομήστε

μας, Σωτήρα του κόσμου, για

το σταυρό και την ανάστασή

σας Μας έχετε ελευθερώσει.

Аминь. Αμήν.

Обряд причастия Τελετή κοινωνίας

По повелению Спасителя и

образованные божественным

учением, мы смеем сказать:

Στην εντολή του Σωτήρα Και

σχηματίζεται από τη θεϊκή

διδασκαλία, τολμούμε να

πούμε:

Отче наш, сущий на небесах, да

святится имя Твое; да придет

царствие твое, да будет воля Твоя

на земле, как на небе. Дай нам на

сей день хлеб наш насущный, и

прости нам наши прегрешения, как

мы прощаем тех, кто согрешил

против нас; и не введи нас в

искушение, но избавь нас от

лукавого.

Ο πατέρας μας, ο οποίος

τέχνης στον ουρανό,

αγιασθήτω το όνομά σου; έλα

το βασίλειο σου, θα γίνει το

δικό σου στη γη όπως είναι

στον ουρανό. Δώστε μας αυτή

τη μέρα το καθημερινό μας

ψωμί, Και συγχωρήστε μας τα

παραβιάσεις μας, Καθώς

συγχωρούμε εκείνους που

παραβιάζουν εναντίον μας. και

να μας οδηγήσει όχι στον

πειρασμό, αλλά μας

παραδώστε από το κακό.

Избавь нас, Господи, молим, от

всякого зла, милостиво даруй мир

в наши дни, что с помощью твоего

милосердия, мы можем быть

всегда свободны от греха и в

безопасности от всех бед, пока мы

Παραδώστε μας, Κύριε,

προσευχόμαστε, από κάθε

κακό, Μεγάλη ειρήνη στις

μέρες μας, Αυτό, με τη

βοήθεια του έλεος σας, Μπορεί

να είμαστε πάντα
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ждем блаженной надежды и

пришествие нашего Спасителя

Иисуса Христа.

απαλλαγμένοι από την αμαρτία

και ασφαλές από όλη την

αγωνία, Καθώς περιμένουμε

την ευλογημένη ελπίδα Και η

έλευση του Σωτήρα μας, ο

Ιησούς Χριστός.

Для королевства, сила и слава твои

сейчас и навсегда.

Για το βασίλειο, η δύναμη και η

δόξα είναι δική σας τώρα και

για πάντα.

Господи Иисусе Христе, сказавший

твоим апостолам: Мир оставляю

тебе, мир мой даю тебе, не смотри

на наши грехи, но на вере вашей

Церкви, и милостиво даруй ей мир

и единство в соответствии с вашей

волей. Которые живут и царствуют

во веки веков.

Κύριος Ιησούς Χριστός, Ποιος

είπε στους αποστόλους σας:

Ειρήνη σε αφήνω, η ειρήνη μου

σας δίνω, Κοιτάξτε όχι στις

αμαρτίες μας, Αλλά με την

πίστη της εκκλησίας σας, και

ευγενικά χορηγεί την ειρήνη

και την ενότητα της σύμφωνα

με τη θέλησή σας. Που ζουν

και βασιλεύουν για πάντα και

πάντα.

Аминь. Αμήν.

Мир Господень да пребудет с вами

всегда.

Η ειρήνη του Κυρίου είναι

πάντα μαζί σας.

И со своим духом. Και με το πνεύμα σας.

Давайте подарим друг другу знак

мира.

Ας προσφέρουμε ο ένας στον

άλλο το σημάδι της ειρήνης.

Агнец Божий, ты берешь на себя

грехи мира, помилуй нас. Агнец

Божий, ты берешь на себя грехи

мира, помилуй нас. Агнец Божий,

ты берешь на себя грехи мира,

даруй нам мир.

Αρνί του Θεού, παίρνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Έχετε

έλεος για εμάς. Αρνί του Θεού,

παίρνετε τις αμαρτίες του

κόσμου, Έχετε έλεος για εμάς.

Αρνί του Θεού, παίρνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Δώστε

μας ειρήνη.

Вот Агнец Божий, вот Тот, Кто

берет на Себя грехи мира.

Блаженны званые на вечерю

Агнца.

Ιδού το αρνί του Θεού, Ιδού που

παίρνει τις αμαρτίες του

κόσμου. Ευλογημένοι είναι
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εκείνοι που καλούνται στο

δείπνο του αρνιού.

Господи, я недостоин Что ты

войдешь под мой кров, но только

скажи слово, и моя душа будет

исцелена.

Κύριε, δεν είμαι άξιος ότι

πρέπει να εισέλθετε κάτω από

τη στέγη μου, Αλλά λένε μόνο

ότι η λέξη και η ψυχή μου θα

θεραπευτούν.

Тело (Кровь) Христа. Το σώμα (αίμα) του Χριστού.

Аминь. Αμήν.

Давайте молиться. Ας προσευχηθούμε.

Аминь. Αμήν.

Заключительные

обряды

Τελικά τελετουργικά

Благословение Ευλογία

Господь с тобой. Ο Κύριος είναι μαζί σου.

И со своим духом. Και με το πνεύμα σας.

Да благословит тебя всемогущий

Бог, Отца, и Сына, и Святого Духа.

Είθε ο Παντοδύναμος Θεός να

σε ευλογεί, ο Πατέρας και ο

Υιός και το Άγιο Πνεύμα.

Аминь. Αμήν.

Увольнение Απόλυση

Идите, месса окончена. Или: Иди и

возвещай Евангелие от Господа.

Или: Иди с миром, прославляя

Господа жизнью твоей. Или: Иди с

миром.

Πηγαίνετε προς τα εμπρός, η

μάζα έχει τελειώσει. Ή:

Πηγαίνετε και ανακοινώστε το

Ευαγγέλιο του Κυρίου. Ή:

Πηγαίνετε ειρηνικά,

δοξάζοντας τον Κύριο από τη

ζωή σας. Ή: πηγαίνετε

ειρηνικά.

Слава Богу. Δόξα τω Θεώ.

massineverylanguage.com

© 2022 Copyright Calgorithms LLC

https://massineverylanguage.com/

	Russian (Русский)
	Greek (Ελληνικά)
	Вводные обряды
	Εισαγωγικές τελετουργίες
	Признак креста
	Σημάδι του σταυρού
	Приветствие
	Χαιρετισμός
	Покаянный акт
	Ενδεχομένως πράξη
	Кирие
	Κύρι
	Глория
	Γκόρια
	Собирать
	Συλλέγω

	Литургия слова
	Λειτουργία της λέξης
	Первое чтение
	Πρώτη ανάγνωση
	Ответный псалом
	Ψαλμός ανταπόκρισης
	Второе чтение
	Δεύτερη ανάγνωση
	Евангелие
	Ευαγγέλιο
	Профессия веры
	Επάγγελμα της πίστης
	Проповедь
	Ομιλία
	Универсальная молитва
	Καθολική προσευχή

	Литургия Евхаристии
	Λειτουργία της Ευχαριστίας
	предложение
	Προσφορά
	Евхаристическая молитва
	Ευχαριστιακή προσευχή
	Обряд причастия
	Τελετή κοινωνίας

	Заключительные обряды
	Τελικά τελετουργικά
	Благословение
	Ευλογία
	Увольнение
	Απόλυση


